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[Text]
committee. He is on an official visit as a guest of the Govern­
ment of Canada. I believe this will be one of the first times a 
head of state has appeared before a parliamentary committee 
in Ottawa. We look forward to that meeting. I just wanted to 
give notice of that meeting to members of the committee.

Honourable senators, on your behalf, I would thank Mr. 
Stanfield for coming here and answering our questions in his 
usual thoughtful and informed manner on a most difficult 
subject.

The committee adjourned.

[Traduction]
cette réunion. Il est en visite officielle en qualité d’invité du 
gouvernement du Canada. Je crois que ce sera la première fois 
qu’un chef d’Etat comparaîtra devant un comité parlementaire 
à Ottawa. Nous attendons avec impatience cette réunion et je 
voulais simplement en informer les membres du comité.

Honorables sénateurs, en votre nom, je remercie M. Stan­
field d’être venu et d’avoir répondu à nos questions sur un sujet 
extrêmement complexe, de la façon réfléchie et compétente qui 
lui est habituelle.

La séance est levée.


